
 

 

 

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

            

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

       

Paroisse  

Sainte-Anne-des-Chênes  

Parish 
  

 
(Sainte-Anne-des-Chênes, Richer,  

Sainte-Geneviève, Ross, Hadashville) 

 

Courriel/email: info@paroissesteanne.ca    Téléphone/Telephone :204-422-8823                                                       

Website: www.paroissesteanne.ca 

Dimanche 27 septembre 2026 – 26e dimanche du temps ordinaire « A »  
Sunday September 27th, 2026 – 26th Sunday of Ordinary Time ‘A’  

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

Phone : 1-204-346-1030 
Toll-free : 1-888-454-1030 
E-mail: kris@birchfc.com 

www.birchwoodfuneralchapel.com 

President :  Colleen Holloway                                          
204-226-4695                                                       

Membership : Dawn Christenson                                
204-257-8761 

 

Président : Laurent Desaulniers  
204-807-6886 

Salle/Hall – Laurent @ 204-422-8766 
 

Père / Father Kevin N. Lereh msscc  Administrateur paroissial / Parochial Administrator 
Lola Reimer Gestionnaire de bureau / Office Manager,     
Amanda DeSutter Chair CAE/PFC,      Pieter Lange Chair, CPP/PPC                               
Heures du bureau           Parish Office Hours 
Lundi au vendredi; 8h30 - 12h / 13h - 16h30     Monday to Friday; 8:30 – 12PM / 1PM – 4:30PM 

 

 
204-371-4984 

 

 

President: Colleen Holloway 
204-226-4695 

Membership: Dawn Christenson 
204-257-8761 

 

 

La deuxième lecture d'aujourd'hui nous invite à une démarche plus vaste : elle nous appelle à 
porter notre croix dans notre vie quotidienne. Elle nous enseigne que, pour suivre le Christ, nous 
devons transformer notre attitude afin qu'elle s'aligne sur la sienne ; nous sommes appelés à 
imiter Celui qui s'est abaissé. C'est une tâche exigeante, mais grâce à la grâce de Dieu, nous 
pouvons surmonter toutes nos faiblesses. Nous pouvons devenir les personnes dont Dieu a 
besoin pour son Royaume. Le Christ est victorieux ; avec Lui, nous pouvons triompher de tout 
ce qui nous entrave. C'est pourquoi nous prions le Père, dans la troisième prière eucharistique 
: « Qu'il fasse de nous une offrande éternelle pour toi. » Confions au Seigneur, cette semaine, 
tous nos paroissiens qui portent une croix sous quelque forme que ce soit (deuil, maladie, 
épreuves, soucis, etc.), afin qu'Il les soutienne dans ces moments difficiles, avec l'aide de notre 
modeste soutien.      Père Kevin N. Lereh, msscc 
 
What is the size of the vineyard in the Gospel? The vineyard is your house and my house; it is 
your life and my life. The vineyard is that place where others are reaching out to us, seeking the 
love of Christ in us. They long for Jesus. And they can find Him within us; within us as Church, as 
a welcoming parish and community and country and within us as individuals. It is the ministries 
and committees in which we serve, the volunteer work we do, our generous donations for the 
growth of our parish and many others. The energy we need for the work will be humility, 
sincerity to God and one another, more concern and consideration of others and an open ear to 
others’ plight. God has made this energy available in us. He now calls us like the two sons. What 
is our individual and collective response?    Fr. Kevin N. Lereh, msscc 

mailto:kris@birchfc.com


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INTENTIONS DE MESSES / MASS INTENTIONS 
DATE INTENTIONS DONNÉ PAR / GIVEN BY 

Friday (25) – 6PM – 7PM  
ADORATION & CONFESSION 

Deliverance for my ancestor’s 
bondage Mercedes Salvador 

Samedi (26) 19h  Pour les paroissiens Père Kevin N. Lereh, msscc 

Dimanche (27) 9h15 ✞Adèle Bouvier Guy et Ida Levesque 

Sunday (27) 11AM Pour la guérison de ma sœur 
Joelle Touchette 

Sophie Touchette &  
Trevor Stanson 

Mardi (29) 9h15 
That God may bless and guide 

the Catholic School of 
Evangelization and its leaders. 

A parishioner 

Mardi (29) 10h15 Nursing ✞Laura Morin André Morin 

Wednesday (30) 9:15AM For Lucas Clayton - 
Thanksgiving on his birthday 

Mercedes Salvador 

Mercredi (30) 11h Pavillon  ✞ Fernand Lemoine Ami du Club Jovial 
Jeudi (01) 9h15 Joe Benoit Colleen Holloway 

Jeudi (01) 11h Pavillon  ✞Janelle McMullan &  
✞Kaitlyn Sabourin 

Huguette Sabourin 

Friday (02) – 6PM – 7PM  
ADORATION & CONFESSION 

Deliverance for my ancestor’s 
bondage 

Mercedes Salvador 

Samedi (03) 19h  Pour les paroissiens Père Kevin N. Lereh, msscc 

Dimanche (04) 9h15 ✞Marie-Paule Fiola 
Offrande de Funérailles/ 

Funeral offerings 
Sunday (04) 11AM ✞David Sabourin La famille/The family 

   Nous voulons offrir soutien, réconfort et prières à ceux et celles qui font face à la      
  maladie ou qui ont besoin de courage dans l’épreuve. Let us pray for those in our    
  communities faced with illness or in need of or courage and comfort in the trials. Nous  
  prions pour /We pray for: Fred Priest, Colette Levesque, Denise Wall, Anna-Maria    
  Faullus, Thérèse Hupé, Paulette Pylatiuk, Rachel Brémault, Danielle Jenner, Delaney  
  Kolowca, Rita Sabourin… et tous ceux que nous portons dans nos cœurs … and all those  
  we hold in our hearts… 

 

 

Bienvenue parmi nous! 
Nous sommes très heureux de vous accueillir parmi nous et souhaitons vous offrir un 
accompagnement chaleureux afin de vous soutenir dans votre cheminement de foi 
catholique! N’hésitez pas de nous demander pour ce dont vous aurez besoin. Nous vous 
invitons aussi de partager vos talents avec nous tous – nous avons besoin de vous! Pour 
vous enregistrer, svp contacter le bureau au 204-422-8823 ou par courriel à 
info@paroissesteanne.ca 

Welcome! 
We are very happy to welcome you and wish to offer you our support and fellowship, we 
are glad you are here! Please do not hesitate to ask for what you need in order that we may 
best support you on your Catholic faith journey! We also invite you to share your talents 
with us – we need you! To register, please contact the office at 204-422-8823 or by email at 
info@paroissesteanne.ca 
 

Nous prions pour ✞ Colette Olson décédée le 23 septembre, 2026.  
Fille de Lucienne Choquette et +Richard Choquette.  
Gardons la famille et Colette dans nos prières.  
 

We pray for ✞ Colette Olson who passed away on September 23rd, 2026.  
Daughter of Lucienne Choquette and +Richard Choquette. 
Let us keep the family and Colette in our prayers.  
 

 

We are looking for volunteers to help with the 2026 
Remembrance Day ceremony happening November 11 at 10 
AM if you're interested, please contact the office. 
We're looking for poem readers. And volunteers to help with 
the ceremony. 

 
Nous recherchons des bénévoles pour aider à la cérémonie du 
jour du Souvenir 2026, qui aura lieu le 11 novembre à 10 h ; si 
vous êtes intéressé, veuillez contacter le bureau. 

Nous recherchons des personnes pour lire des poèmes ainsi que des bénévoles 
pour participer au déroulement de la cérémonie. 
 

Nous sommes à la recherche des bénévoles pour aider avec la technique de son 
et la technique de diffusion pour les messes les samedis soir et les dimanches 
au matin à 9h15. L’entrainement sera fourni pour les nouveaux volontaires. Si 
vous êtes intéressé, veuillez contacter le bureau. 

DATE IMPORTANTE À RETENIR   
 

Mercredi, le 30 septembre  – Bureau Fermé   
Jeudi, le 1er octobre   - Pratique de chorale à 19h 
Vendredi, le 2 octobre  - Groupe Jeunesse à 19h 
 

IMPORTANT DATES TO REMEMBER 
 

Wednesday, September 30th – Office closed 
Thursday, October 1st   - Choir practice at 7pm 
Friday, October 2nd   - Youth Group at 7pm 
 
 

 

 

Employment Opportunities – Catechetics and Sacramental Preparation Coordinator – Holy Cross Parish 
The Parish of Holy Cross in St. Boniface is looking to hire a Catechetics and Sacramental Preparation 
Coordinator. It is a part-time, term position in alignment with scheduled classes.  Salary will be 
commensurate with experience. The ideal candidate will have successfully completed a minimum of 
LEVEL 1 ‘Catechesis of the Good Shepherd’ formation. If you are interested, or would like more 
information, please contact or send your resume to Sister Charlotte at:  leakecharlotte75@gmail.com   

mailto:info@paroissesteanne.ca
mailto:info@paroissesteanne.ca


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Stewardship – September 27, 2026 - Twenty-sixth Sunday in Ordinary Time  
“Do nothing out of selfish ambition or conceit, but in humility regard others as better than yourselves. Let 
each of you look not to your own interests, but to those of others.”  Philippians 2:4-5 Stewardship is often 
confused with volunteering. Stewardship is not primarily an activity, but an attitude – a way of life. Giving 
of our time, talent, and treasure involves a change of attitude. It is important to think of giving as a sign of 
how blessed we are and how using our gifts and talents for the good of others demonstrates our gratitude 

to God.  
Intendance - Le 27 septembre 2026 – Vingt-sixième dimanche du temps ordinaire  

« Ne faites rien par esprit de rivalité ou par vanité, mais dans l’humilité, considérez les autres comme 
supérieurs à vous-mêmes. Que chacun ne cherche pas son propre intérêt, mais celui des autres. » 

Philippiens 2, 4-5 On confond souvent l’intendance avec le bénévolat. L’intendance n’est pas avant tout 
une activité, mais une attitude – un mode de vie. Donner de notre temps, de nos talents et de nos biens 

implique un changement d’attitude. Il est important de considérer le don comme un signe de la 
bénédiction dont nous jouissons et de comprendre que mettre nos dons et nos talents au service des 

autres témoigne de notre gratitude envers Dieu. 

Réflexions sur le mariage – « S’engager exclusivement et définitivement envers une autre personne 
implique toujours un risque et un pari audacieux. » (Pape François) La grâce de Dieu nous donne la force 
pour cet engagement à vie! 
 

Reflections on Marriage – “Committing oneself exclusively and definitively to another person always 
involves a risk and a bold gamble.” – Pope Francis. The grace of God gives us strength for lifelong 
commitment! 

26e Dimanche du temps ordinaire “A” 26 & 27 septembre 2026 – 26th Sunday in Ordinary Time « A» September 27th 2026 

Date Acceuil/ 
Greeters 

Servants/ Altar 
Servers 

Lectures/ 
Readers 

Offrande/ 
Collection Communion Croix / 

Torchbearers 
Samedi le 
26 sept., 

19h 
Volontaire Volontaire Simone 

Gaudet Volontaire Volontaire Gilbert Legal 

Dimanche 
le 27 
sept., 
9h15 

Volontaire 
Yvon 

Deschambault 
& Volontaire 

Martyne 
Laliberté & 
Volontaire 

Olivier 
Deschambault 
& Volontaire 

Norbert 
Ritchot & 
Volontaire 

Yvon 
Deschambault 

Sunday, 
Sept. 27th  

11AM 

Pieter & 
Wendy 
Lange 

Ben Kautz & 
Micah 

Dacanay 

Adam Moore 
& Vince 
Jeanson 

Moore Family 

Richard 
Lesage & 
Colleen 

Holloway 

Harvey Priest 

27e Dimanche du temps ordinaire “A” 3 & 4 octobre 2026 – 27th Sunday in Ordinary Time « A» October 4th 2026 
Samedi le 

3 oct., 
19h 

Volontaire Volontaire Simone 
Gaudet Volontaire Volontaire Lorraine 

Jolicoeur 

Dimanche 
le 4 oct., 

9h15 
Volontaire 

Martyne 
Laliberté & 
Volontaire 

Diane 
Connelly & 
Volontaire 

Simone  
St-Hilaire & 
Volontaire 

Michel & 
Monique 
Chaput 

Martyne 
Laliberté 

Sunday, 
Oct. 4th  

11AM 

Alice & 
Richard 
Lesage 

Jude Dumont 
& Michael 

Kautz 

Roland Coté 
& Erik 

Bonnefoy 

Gianna, Sofie, 
Savannah & 

Angele 

Marj. Sarna & 
Kerry-Anne 

Sorin 
Andrew Kautz 

Célébration de la Parole à l’hôpital / Celebration of the Word in the hospital 
Nom / Name Date 

Aurèle Boisvert & Rachel Mulaire Boisvert Le 27 septembre 2026 – September 27th 2026 
Gabriel Lemoine & Léon Tétreault Le 4 octobre 2026 – October 4th 2026 

 

Job Opening – Coordinator, English 
Sector – Notre-Dame-de-Lorette 
Parish.  
Notre-Dame-de-Lorette Parish is 
seeking a Catechetical Coordinator for 
the English sector. For more 
information or to obtain a detailed job 
description, please call the parish 
office at 204-878-2221 or visit the 
parish website at 
www.notredamedelorette.info. If you 
are interested, please send your 
résumé and any other relevant 
documents to the office via email at 
info@notredamedelorette.info or by 
mail to: Notre-Dame-de-Lorette 
Parish, 1282 Dawson Road, Lorette, 
MB R2K 0T2. 
 
Offres d’emploi – Coordonnateur 
(trice), secteur anglophone – Paroisse 
Notre-Dame-de-Lorette  
La paroisse Notre Dame de Lorette est 
à la recherche d’un Coordinateur(trice) 
Catéchétique, secteur Anglais.  Pour 
plus de renseignements, ou obtenir 
une description de tâches détaillée, 
appelez au bureau : 204-878-2221 ou 
vérifier le site web de la paroisse 
www.notredamedelorette.info  Si vous 
êtes intéressé, veuillez envoyez votre 
curriculum vitae et tout autre 
document pertinent au bureau par 
email : info@notredamedelorette.info 
ou par la poste à la paroisse Notre 
Dame de Lorette 1282 chemin 
Dawson, Lorette MB, R2K 0T2 

 

 

 

30 septembre – Bureau 
Fermé pour la Journée 

nationale de la vérité et de 
la réconciliation 

 

September 30th – Office 
Closed for the National Day 
for Truth and Reconciliation 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pour les dons, nous acceptons; les chèques, l'argent comptant,  
ou les virements électroniques à info@paroissesteanne.ca 
For donations, we accept; cheques, cash or e-transfer at 

info@paroissesteanne.ca 

26e dimanche du temps ordinaire «A»–27 septembre 2026 
Ézékiel 18, 25-28     Psaume 24(25) 

Philippiens 2, 1-11    Matthieu 21, 28-32 

26th Sunday in Ordinary Time “A”–September 27th 2026 
Ezekiel 18.25-28     Psalm 25 

Philippians 2.1-11     Matthew 21.28-32 
NOTRE VIGNE EH OUI, LA VIGNE du Seigneur 
dont il est question dans la liturgie de ce dimanche, c’est 
aussi la nôtre. Bien que Dieu en soit le propriétaire, nous 
sommes appelés à la cultiver, à en prendre soin, à nous 
engager activement afin de lui faire porter des fruits 
d’amour et de justice. 
     La vigne du Seigneur est vaste et il est juste et nécessaire 
que chacun et chacune de nous s’engagent à y travailler. 
Nous avons beaucoup de pain sur la planche; il suffit de 
constater tous les besoins dans notre entourage et ailleurs 
sur la planète. 
     Oui, le vignoble du Seigneur exige nos mains, car il est 
urgent pour nous et pour l’humanité de transformer ce 
monde qui risque d’être détruit. Quel que soit notre âge ou 
notre santé, nous pouvons aider à soulager le fardeau qui 
pèse lourd sur tant d’épaules. Notre première mission, 
comme chrétiens et chrétiennes, consiste à témoigner par 
nos actes. Agissons courageusement, sachons mener une 
vie cohérente, résolument engagée envers le Christ vivant. 
Bâtissons la paix, devenons des évangiles vivants. Nous 
voulons que sa vigne, notre vigne, soit belle; œuvrons sans 
relâche pour qu’il en soit ainsi! 
Josée Desmeules 

WHEN I APPLY THE PRACTICE of Lectio Divina 
(the careful repeated reading of Scripture) to today’s 
Gospel, what stands out for me is the first son’s 
response. After initially refusing his father’s request, 
“later he changed his mind and went.” 
     As if to underline the importance of the son’s 
changed stance, Jesus uses the same words to chastise 
the religious leaders who, even after experiencing the 
witness of John the Baptist, “did not change (their) 
minds and believe.” 
     Change is undeniably challenging. It can make us feel 
resistant, helpless, out of control. But change is essential 
for growth to happen – in nature, in our attitudes and 
actions, in our relationships and indeed in our spiritual 
journey. 
     The son’s change of mind is essentially a conversion. 
We are all in need of conversion – not just once, but as 
an ongoing, lifelong process. And the good news is that 
ours is a God of infinite second chances. No matter 
what hurtful or guilty baggage may weigh us down, we 
are continually called by the God of love to newness of 
life. Today may we pray for the openness and courage 
to “change our mind” in response to God’s invitation. 
Krystyna Higgins, Guelph, ON  

 

        19 - 25 sept./26                  Année à date /Year to date: 
 

Offrandes/Offerings   $  2,161.25    $134,802.14 
Rénovations/Renovations  $     275.00    $  32,092.00 
Total     $  2,436.25    $166,894.14 
* Montant nécessaire  
 / Amount needed    $  5,250.00    $194,250.00 
Surplus / (Deficit)             ($  2,813.75)                            ($27,355.86)  

   Pour les semaines/                   Année à date / 
                     For the weeks                                 Year to date 
 

*The weekly "Amount needed" is based on the 2026 Parish's budgeted needs for annual donations divided 
by weeks and year to date. 
*Le montant « nécessaire par semaine » requis est calculé en fonction des besoins budgétaires annuels 2026 
de la paroisse, divisés par le nombre de semaines de l'année et l’année à date. 
 
 

 

 

St. Charles Retreat Centre invites you to join us for an upcoming Men’s Day Retreat: Making Good Decisions – 
Discernment according to St. Ignatius on Saturday, October 10, 2026. 
Led by Ted Wood of the Chemin Neuf Community, this retreat will offer a day of reflection on the wisdom of 
St. Ignatius and how we can better recognize God’s voice in the decisions of everyday life. 
The day will include teaching, times of silence, prayer, and sharing, with coffee, snacks, and lunch provided. 
Saturday, October 10, 2026  9:30 a.m. – 3:30 p.m. 
St. Charles Retreat Centre (323 St. Charles Street) 
$65 | $110 with overnight accommodation 
Please see the attached poster for all details. 
To register, contact Gloria at stcharlesrc@archwinnipeg.ca. Deadline to register is October 7th, 2026. 
 

Angel Baby – A Walk to Remember Sunday, October 4, 2026 | 3:00–

4:00 p.m. Heritage Cemetery – Angel Monument, Steinbach Life 

Culture’s Angel Baby invites families and loved ones to A Walk to 

Remember, a time of remembrance and support for those who have 

experienced the loss of a baby through miscarriage, stillbirth, or infant 

loss. The afternoon will include a remembrance ceremony, a walk, 

refreshments, and fellowship. Come together to honour the little ones 

we hold in our hearts and to walk alongside others in hope and 

remembrance. All are welcome.    

Angel Baby – Une marche en souvenir Dimanche 4 octobre 2026 | 15 h à 16 h Cimetière Heritage – 

Monument Angel, Steinbach L’initiative « Angel Baby » de Life Culture invite les familles et les proches 

à participer à « Une marche en souvenir », un moment dédié au souvenir et au soutien de ceux et celles 

qui ont vécu la perte d’un bébé à la suite d’une fausse couche, d’une mortinaissance ou du décès d’un 

nourrisson. L'après-midi comprendra une cérémonie commémorative, une marche, un goûter et un 

moment de convivialité. Venez vous joindre à nous pour rendre hommage aux tout-petits qui occupent 

une place particulière dans nos cœurs et pour marcher aux côtés d'autres personnes, dans l'espoir et le 

souvenir. Tout le monde est le bienvenu.    

 

The Mass in a Month with Dr. Edward Sri – October 7 to November 25, 2026  

Join us in listening to Dr. Sri’s insights on the Mass! From how to prepare for Sunday Mass, to the 

meaning of the Eucharist, with explanations of every part of the liturgy along the way. There will be 

two audio lessons every Wednesday. Each lesson is 12 to 18 minutes long. Drop in at any point or 

listen to them all! 

Where: Christ Our Saviour Church, 365 Loewen Blvd., Steinbach When: Every Wednesday after the 7 

PM Mass. Period: October 7 to November 25, to extend to January 20, 2027 if interest continues. For 

more information, call Deacon Charles Baumgartner at 204-671-3912. 

https://www.google.com/maps/search/323+St.+Charles+Street?entry=gmail&source=g
mailto:stcharlesrc@archwinnipeg.ca

